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لجنــــة مجلس الأمن المنبثقــــة عن القرار 
 بشأن الصومال )١٩٩٢( ٧٥١

   
وحدّتها اللجنة ونقحتها المبادئ التوجيهية للجنة من أجل تســـــــيير أعمالها بالصـــــــيغة التي   

تشـــــــــــرين  ٢٧و  ٢٠١٣أ�ر/مـــايو  ٣٠و  ٢٠١٠آذار/مـــارس  ٣٠واعتمـــدتهـــا في 
 ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر   ٢٨و  ٢٠١٤آذار/مارس  ٢٥و  ٢٠١٣الثاني/نوفمبر 

 ٢٠١٩شباط/فبراير  ٢٥ و ٢٠١٧كانون الأول/ديسمبر   ٢٢و 
 

 لجنة الجزاءات المعنية بالصومال - ١ 
بشــــــــــــــأن  )١٩٩٢( ٧٥١يُشــــــــــــــار في ما يلي إلى لجنة مجلس الأمن المنبثقة عن القرار  (أ) 

 “.اللجنة”الصومال باسم 
 اللجنة هي هيئة فرعية تابعة لمجلس الأمن، وتتكون من جميع أعضاء المجلس. (ب) 
جنة للعمل بصـــفته الشـــخصـــية. ولتزويد الرئيس بالمســـاعدة، يعينِّ مجلس الأمن رئيس الل (ج) 

 يعينِّ المجلس أيضاً وفدين للاضطلاع بمهام �ئبي الرئيس.
يتمكن  يتولى الرئيس رئاسة اجتماعات اللجنة الرسمية ومشاوراتها غير الرسمية. وعندما لا (د) 

 ن بعثته الدائمة للتصرف بالنيابة عنه.من رئاسة اجتماع ما، فإنه يسمّي أحد �ئبي الرئيس أو ممثلا آخر م
 تقدم الأمانة العامة للأمم المتحدة خدمات الأمانة للجنة. (ه) 
 

 ولاية اللجنة - ٢ 
لتشـــــمل المهام المنصـــــوص  )٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ٩ولاية اللجنة محُدّدة في الفقرة  (أ) 
 ٢٣، والفقرة )٢٠٠٨( ١٨٤٤من القرار  ١١، والفقرة )١٩٩٢( ٧٥١من القرار  ١١ليهــا في الفقرة ع

 .)٢٠١٢( ٢٠٣٦من القرار 
 ١، والفقرات )١٩٩٢( ٧٣٣من القرار  ٥ستناداً إلى التدابير المفروضة بموجب الفقرة ا (ب) 

، ووفقاً للصـــيغة الموســـعة )٢٠١٢( ٢٠٣٦من القرار  ٢٢الفقرة ، و )٢٠٠٨( ١٨٤٤من القرار  ٧و  ٣و 
ـــــة بموجـــــب الفقرات   ١٤٢٥من القرار  ٢، والفقرة )٢٠٠١( ١٣٥٦من القرار  ٤و  ٣و  ٢والمعـــــدل

، )٢٠٠٧( ١٧٧٢من القرار  ١٢و  ١١، والفقرتين )٢٠٠٧( ١٧٤٤من القرار  ٦، والفقرة )٢٠٠٢(
من  ٩، والفقرة )٢٠١١( ١٩٧٢من القرار  ٤، والفقرة )٢٠١٠( ١٩١٦من القرار  ٥و  ٣والفقرتين 

 ٣٦و  ٣٣، والفقرات )٢٠١٢( ٢٠٦٠من القرار  ١١و  ١٠و  ٧، والفقرات )٢٠١١( ٢٠٠٢القرار 
، والفقرات )٢٠١٣( ٢١١١القرار من  ١٠و  ٧، والفقرتين )٢٠١٣( ٢٠٩٣من القرار  ٣٨و  ٣٧و 

، )٢٠١٤( ٢١٨٢من القرار  ٤١ و ١٥ و ٢، والفقرات )٢٠١٤( ٢١٤٢من القرار  ٨إلى  ٢من 
 ٢٣١٧من القرار  ٢٨ و ٢٥ و ٢، والفقرات )٢٠١٥( ٢٢٤٤من القرار  ٢٣ و ٢٠ و ٢والفقرات 

 ٥٥ و ٤٨ و ٤٤ و ١٤، والفقرات )٢٠١٧( ٢٣٨٥من القرار  ٣٣ و ٢٩ و ٢، والفقرات )٢٠١٦(
 تضطلع اللجنة بالمهام التالية: )٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ٥٦ و
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 تدابير التنفيذ  
 )٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ١١، بدعم من فريق الخبراء، المنشــأ عملا بالفقرة أن تقوم (أ) 

 ، برصد تنفيذ ما يلي:“)فريق الخبراء(”
، على )١٩٩٢( ٧٣٣حظر الأســلحة على الصــومال الذي فرض أصــلا بموجب القرار  ‘١’ 

ل والمعــدّل بموجــب القرارات   ٢٠٩٣و  )٢٠٠٨( ١٨٤٤و  )٢٠٠٢( ١٤٢٥النحو المفصـــــــــــــــّ
 )٢٠١٥( ٢٢٤٤ و )٢٠١٤( ٢١٨٢ و )٢٠١٤( ٢١٤٢و  )٢٠١٣( ٢١١١ و )٢٠١٣(
حظر الأســــــــــــــلحــة المفروض (” )٢٠١٨( ٢٤٤٤ و )٢٠١٧( ٢٣٨٥ و )٢٠١٦( ٢٣١٧ و

 ؛“)على الصومال
 ١٨٤٤من القرار  ٧و  ٣و  ١التــدابير المحــدّدة الهــدف المفروضـــــــــــــــة بموجــب الفقرات  ‘٢’ 

حظر أصـــناف مســـتهدفة في عمليات ”، و “تجميد الأصـــول”، و “ســـفرحظر ال(”، )٢٠٠٨(
 ، على التوالي)؛“نقل الأسلحة

الحظر المفروض (” )٢٠١٢( ٢٠٣٦من القرار  ٢٢التدابير المفروضـــــــــــــة بموجب الفقرة  ‘٣’ 
 ؛“)على الفحم

ل الأعضــــــــــــــاء، ولا ســــــــــــــيما دول المنطقة، معلومات بشــــــــــــــأن أن تطلب من جميع الدو  (ب) 
الإجراءات التي اتخذتها للقيام على نحو فعّال بتنفيذ حظر الأســــــــــــــلحة المفروض على الصــــــــــــــومال، وحظر 
الســـــفر، وتجميد الأصـــــول، وحظر الأصـــــناف المســـــتهدفة في عمليات نقل الأســـــلحة، وضـــــبط الأصـــــناف 

 ى الفحم، وأي معلومات أخرى قد تراها مفيدة؛المحظورة والتخلص منها، والحظر المفروض عل
أن تدرس المعلومات المتعلقة بالانتهاكات المزعومة لحظر الســـــــــــــفر، وتجميد الأصـــــــــــــول،  (ج) 

وحظر الأصــناف المســتهدفة في عمليات نقل الأســلحة، وحظر الأســلحة المفروض على الصــومال، والحظر 
 مناسبة؛المفروض على الفحم، وأن تتخذ ما يلزم من إجراءات 

أن تحــدد الحــالات المحتملــة لعــدم الامتثــال لحظر الســــــــــــــفر، وتجميــد الأصــــــــــــــول، وحظر  (د) 
الأصــــــناف المســــــتهدفة في عمليات نقل الأســــــلحة، والحظر المفروض على الفحم، وأن تحدد مســــــار العمل 

 المناسب في كل حالة؛
ئــات الأمم المتحــدة أن تقوم، وفقــا لولايتهــا وبالتشـــــــــــــــاور مع فريق الخبراء وغيره من هي (ه) 

المعنية، بالنظر في التوصيات الواردة في تقارير فريق الخبراء وأن تقدم إلى مجلس الأمن توصيات بشأن سبل 
 تحسين تنفيذ التدابير والامتثال لها على النحو المبين في الفقرة (أ) أعلاه؛

 
 الإعفاءات من التدابير  

أن تنظر وتبــت في الإخطــارات وطلبــات الإعفــاء من حظر الأســــــــــــــلحــة المفروض على  (و) 
الإعفــــاءات (” )٢٠١٣( ٢١١١(أ) من القرار  ١١و  ٧الصــــــــــــــومــــال، على النحو المبين في الفقرتين 

 أد�ه؛ ١٠، على النحو الموضّح في الفرع “)حظر الأسلحة من
أن تتلقى، لغرض العلم، إخطارات، من الحكومة الاتحادية في الصـــــــــومال، بأي شـــــــــحنات  (ز) 

من الأســـلحة أو الذخائر أو المعدات العســـكرية أو تقديم المشـــورة أو المســـاعدة أو التدريب المخصـــصـــة حصـــراً 
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يــار بــديــل وبالتشــــــــــــــــاور لتطوير قوات الأمن التــابعــة للحكومــة الاتحــاديــة في الصــــــــــــــومــال، أو أن تتلقــاهــا، كخ
الحكومة الاتحادية في الصـــــومال، من الدولة العضـــــو أو من المنظمات الدولية أو الإقليمية أو دون الإقليمية  مع

وأعُيد تأكيده  )١٤٢٠( ٢١٤٢من القرار  ٨إلى  ٣التي تقدم المســـــــــــــاعدة، على النحو المبين في الفقرات من 
 ؛أد�ه ١٠، على النحو الموضّح في الفرع )٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ٢٣و  ٢٢في الفقرتين 

أن تتلقى، لغرض العلم، تأكيــداً من الحكومــة الاتحــاديــة في الصــــــــــــــومــال بانتهــاء عمليــة  (ح) 
الذخيرة، ومعلومات عن الوحدة المســـــــتفيدة ضـــــــمن قوات الأمن الوطنية الصـــــــومالية تســـــــليم الأســـــــلحة أو 

 ؛)٢٠١٤( ٢١٤٢من القرار  ٧و  ٦مكان تخزين الأسلحة أو الذخيرة، على النحو المبين في الفقرتين  أو
بالإمدادات من المعدات العســــــــــــــكرية غير الفتاكة أن تتلقي، لغرض العلم، إخطارات  (ط) 

المخصـــصـــة حصـــراً للاســـتخدامات الإنســـانية أو الوقائية من الدولة أو المنظمة الدولية أو الإقليمية أو دون 
 ؛)٣٢٠١( ٢١١١(ز) من القرار  ١٠الإقليمية المورّدة عملا بالفقرة 

أن تنظر وتبـــــت في الإخطـــــارات وطلبـــــات الإعفـــــاء من تجميـــــد الأصــــــــــــــول بموجـــــب  (ي) 
 أد�ه؛ ١١، على النحو الموضّح في الفرع )٢٠٠٨( ١٨٤٤(أ) و (ب) و (ج) من القرار  ٤ الفقرات

من القرار  ٢ر الســــــــــــــفر بموجـــب الفقرة أن تنظر وتبـــت في طلبـــات الإعفـــاء من حظ (ك) 
 ؛)٢٠٠٨( ١٨٤٤

 
 القائمة  

 ١، والفقرات )٢٠٠٨( ١٨٤٤من القرار  ٨أن تحدّد الأفراد والكيا�ت عملا بالفقرة  (ل) 
من القرار  ٣، والفقرة )٢٠١٢( ٢٠٣٦من القرار  ٢٣، والفقرة )٢٠١١( ٢٠٠٢من القرار  ٣و  ٢و 

، )٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ٥٠، والفقرة )٢٠١٣( ٢٠٩٣من القرار  ٤٣، والفقرة )٢٠١٢( ٢٠٦٠
 ؛“)١٨٤٤قائمة جزاءات القرار (”واستناداً إلى المعايير الإضافية التي قد يضعها مجلس الأمن 

أن تنظر في طلبات الإدراج في القائمة وطلبات الرفع منها والتحديثات المقترح إدخالها  (م) 
 أد�ه، على التوالي؛ ٨و  ٧و  ٦على المعلومات الموجودة فيها، على النحو المبينّ في الفروع 

نة أسماء الأفراد والكيا�ت المتضــــــــ ١٨٤٤أن تســــــــتعرض بانتظام قائمة جزاءات القرار  (ن)  مِّ
الـذين تحـددهم اللجنــة (القــائمــة) من أجـل الحفــاظ على تحـديـث القــائمــة ودقتهــا بقــدر الإمكــان، والتــأكـد 

، على النحو )٨٢٠٠( ١٨٤٤(و) من القرار  ١١اســـــتمرار مبررات الإدراج في القائمة، عملا بالفقرة  من
 أد�ه؛ ٩و  ٥الموضّح في الفرعين 

أن تشــــــــــــــجع الدول الأعضــــــــــــــاء على تقديم أي معلومات إضــــــــــــــافية متى توافرت تلك  (س) 
 ؛)٢٠٠٨( ١٨٤٤(و) من القرار  ١١المعلومات، عملا بالفقرة 

كي للجنة ملخصـــــات ســـــردية لأســـــباب إدراج جميع المقيدين أن تتيح على الموقع الشـــــب (ع) 
ح في الفقرة (د) من الفرع )٢٠٠٨( ١٨٤٤من القرار  ١٤القائمة وفقاً للفقرة  في  ٥، على النحو الموضــــــــــّ

 أد�ه؛ ٦والفقرة (ح) من الفرع 

https://undocs.org/ar/S/RES/2142%20(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2444%20(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2142%20(2014)
https://undocs.org/ar/S/RES/2111%20(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2002%20(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2036%20(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2060%20(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2093%20(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2444%20(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)


4/19 

 19-02916 (A) 
 

لتوجيهية قيد الاســــــــــــــتعراض الفعلي لدعم أهداف الاســــــــــــــتمرار أن تبقي هذه المبادئ ا (ف) 
ضمان أن تكون ثمة إجراءات منصفة وواضحة لإدراج أسماء الأفراد والكيا�ت في القائمة ورفعها منها،  في

 ولمنح إعفاءات لأسباب إنسانية؛
 

 التقارير  
 ١٨٤٤ر من القرا ٢٥أن تــــدرس تقــــارير الــــدول الأعضـــــــــــــــــاء المقــــدّمــــة عملا بالفقرة  (ص) 
، والتقــــارير التي يقــــدمهــــا فريق الخبراء والمعلومــــات )٢٠١٢( ٢٠٣٦من القرار  ٢٢، والفقرة )٢٠٠٨(

 الإضافية التي تقدمها الدول الأعضاء؛
 ؛للجنة أن تقدم، عن طريق رئيسها، تقارير إلى مجلس الأمن، عندما ترى ذلك مناسبا يجوز (ق) 
يومـــاً على الأقـــل تقريراً إلى مجلس الأمن  ١٢٠أن تقـــدم، عن طريق رئيســــــــــــــهـــا، كـــل  (ر) 

أعمالها وعن تنفيذ التدابير المفروضــــــة بموجب القرارات ذات الصــــــلة، مشــــــفوعا بملاحظاتها وتوصــــــياتها  عن
عزيز فعالية حظر الأســلحة المفروض على الصــومال، وحظر الســفر، وتجميد الأصــول، وحظر بشــأن ســبل ت

عمليات نقل الأســــــلحة، والحظر المفروض على الفحم، وبشــــــأن الحالات المحتملة لعدم الامتثال، حســــــبما 
، بمــا في ذلــك المســـــــــــــــار المنــاســـــــــــــــب )٢٠٠٨( ١٨٤٤(ح) من القرار  ١١حــددتــه اللجنــة عملا بالفقرة 

 للإجراءات الذي تحدده اللجنة في كل حالة؛
أن توصــــــي باتخاذ تدابير مناســــــبة ردا على انتهاكات حظر الســــــفر، وتجميد الأصــــــول،  (ش) 

والحظر المفروض على عمليات نقل الأســلحة، وحظر الأســلحة المفروض على الصــومال، والحظر المفروض 
 على الفحم، وتقديم المعلومات على أساس منتظم إلى الأمين العام لتعميمها على الدول الأعضاء؛

أن تتلقى تقارير فصـــــــــــلية من الدول المجاورة للصـــــــــــومال بشـــــــــــأن جهودها لتنفيذ الحظر  (ت) 
 ؛)٢٠٠٣( ١٤٧٤من القرار  ١٠المفروض على الأسلحة، عملا بالفقرة 

من القرار  ٢٠ و ١٩أن تتلقى تقــارير من الــدول الأعضــــــــــــــــاء المعنيــة عملا بالفقرتين  (ث) 
 ؛)٢٠١٤( ٢١٨٢

 
 الاتصال  

 ؛القائمة المعلومات التي ترى أ�ا ذات صلة، عبر الوسائط المناسبة، بما في ذلكأن تتيح علناً  (خ) 
من أجــــل تعزيز عمــــل اللجنــــة والتعريف بــــه، يؤذن للرئيس أن يعقــــد، عقــــب إجراء  (ذ) 

مشــــــاورات مســــــبقة وبموافقة اللجنة، مؤتمرات صــــــحفية أو أن يصــــــدر بيا�ت صــــــحفية بشــــــأن أي جانب 
 لاقتضاء وفي ذلك الحين؛جوانب عمل اللجنة، عند ا من

أن تقوم اللجنـــــــة، عن طريق بيـــــــان صــــــــــــــحفي، بتشــــــــــــــجيع المنظمـــــــات الحكوميـــــــة  (ض) 
الحكومية، الوطنية أو الدولية، التي لديها معلومات تتعلق بانتهاكات أو انتهاكات مزعومة لحظر  غير أو

الأسلحة المفروض  السفر، وتجميد الأصول، وحظر الأصناف المستهدفة في عمليات نقل الأسلحة، وحظر
على الصـــومال، والحظر المفروض على الفحم، أن تحيل تلك المعلومات إلى دول جنســـياتها وإقامتها أو إلى 
دول المنشــــــــأ للانتهاكات أو الانتهاكات المزعومة. ويجب أن يشــــــــمل البيان الصــــــــحفي طلباً بأن تحُال إلى 

https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2036%20(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1474%20(2003)
https://undocs.org/ar/S/RES/2182%20(2014)
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ت والموجهة إلى الدول، والمعلومات نفســـــــــها، اللجنة نســـــــــخٌ من المراســـــــــلات التي تحتوي على تلك المعلوما
 وذلك من خلال رسائل توجه إلى الرئيس خطياً.

 
 جلسات اللجنة - ٣ 

تعُقَد جلســـــــــــــات اللجنة، الرسمية وغير الرسمية على حد ســـــــــــــواء، متى رأى الرئيس ذلك  (أ) 
قبل يومي عمل، ضـــرور�، أو بناءً على طلب أحد أعضـــاء اللجنة. ويعُطَى إخطار بعقد أي جلســـة للجنة 

 على أن المهلة قد تكون أقصر في الحالات العاجلة.
تجتمع اللجنـة في جلســـــــــــــــات مغلقـة، مـا لم تقرر خلاف ذلـك. ويجوز للجنـة أن تـدعو  (ب) 

عضـــو من أعضـــاء الأمم المتحدة للمشـــاركة في مناقشـــة أي مســـألة معروضـــة على اللجنة تمس مصـــالح  أي
ما تقدمه الدول الأعضـــاء من طلبات لإيفاد ممثلين عنها للاجتماع  ذلك العضـــو تحديداً. وتنظر اللجنة في

من هذه المبادئ التوجيهية. ويجوز للجنة أن تدعو  ١٣باللجنة حســـــــــبما هو مبين في الفقرة (د) من الفرع 
أعضــاء الأمانة العامة أو أشــخاصــاً آخرين لتزويدها بالخبرات أو المعلومات المناســبة أو لتقديم أي مســاعدة 

 ى إليها في سياق بحث المسائل التي تقع في نطاق اختصاصها.أخر 
 يجوز للجنة أن تدعو أعضاء فريق الخبراء لحضور جلساتها، حسب الاقتضاء. (ج) 
 

 اتخاذ القرارات - ٤ 
تتخذ اللجنة قراراتها بتوافق آراء أعضائها. وإذا تعذر التوصل إلى توافق في الآراء بشأن  (أ) 

تعذر  ن يجري الرئيس كل ما يلزم من مشاورات إضافية لتيسير التوصل إلى اتفاق. وإذامسألة معينة، يجوز أ
مع ذلك التوافق في الآراء بعد هذه المشـــــــــــــاورات، يجوز أن تحال المســـــــــــــألة إلى مجلس الأمن. ويجوز للرئيس 

رض توضيح يشجع على إجراء مباحثات ثنائية بين الدول الأعضاء المعنية وأن ييسر تلك المباحثات بغ أن
 المسألة قبل اتخاذ قرار بشأ�ا.

يجوز اتخاذ القرارات بإجراء كتابي. وفي هذه الحالات، يقوم الرئيس بتعميم القرار المقترح  (ب) 
أن تتخـــذه اللجنـــة على جميع أعضــــــــــــــــائهـــا، ويطلـــب إليهم إبـــداء أي اعتراض لـــديهم على القرار المقترح 

ها الرئيس في الحالات العاجلة). وإذا لم يرد أي اعتراض غضــــون خمســــة أ�م عمل (أو مدة أقصــــر يحدد في
ذ. وينُظَر في الرســـــــــــائل المتعلقة بطلبات الإعفاء من حظر الســـــــــــفر  بنهاية الفترة المحددة، يعُتَبر القرار قد اتخُِّ

، على النحو المبين )٢٠٠٨( ١٨٤٤تجميد الأصــــــــــــول وفقاً للإجراءات المنصــــــــــــوص عليها في القرارين  أو
 أد�ه. ١٢و  ١١الفرعين  في
في حال عدم وجود اعتراض، يجوز أن يتقدم أي عضـــــــــو في اللجنة، في غضـــــــــون الفترة  (ج) 

(ب) أعلاه، بطلب مهلة إضــــافية للنظر في مقترح ما، عن طريق  ٤المقررة لاتخاذ القرار، والمحددة في الفقرة 
ويجوز لأي عضــــــو في اللجنة، “. معلقة”نظر في المســــــألة مؤقتاً. وفي هذه الحالات، تعتبر المســــــألة وقف ال

حين تكون المســـألة معلقة، أن يوقف النظر في تلك المســـألة من جهته هو شـــخصـــياً. وتتولى الأمانة العامة 
ممن أوقفوا النظر إخطار أعضــــاء اللجنة بحالات وقف النظر في أي مســــألة. ويجوز لأي عضــــو في اللجنة، 

في مســـــــألة ما يكون بحاجة إلى معلومات إضـــــــافية للبت في تلك المســـــــألة، أن يطلب إلى اللجنة أن توافيه 
 بمعلومات إضافية تطلبها من الدولة (الدول) المعنية.

https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
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تظل المســـألة معلقة إلى أن يبدي أي عضـــو في اللجنة ممن قرروا وقف النظر في المســـألة  (د) 
 قرار المقترح أو إلى أن ترُفَع كافة حالات الإيقاف.اعتراضه على ال

تكفل اللجنة ألا تظل أي مسألة معلقة لفترة تتجاوز ستة أشهر. وعند �اية فترة الستة  (ه) 
يكن عضـــــــو اللجنة المعنية قد اعترض على الاقتراح؛ ‘ ١’أشـــــــهر، تعُتبر المســـــــألة المعلقة موافقاً عليها ما لم 

بناء على طلب من عضــو اللجنة المعنية وعلى أســاس كل حالة، بأن ظروفاً اســتثنائية تقرّرِ اللجنة، ‘ ٢’ أو
تقتضي منح وقت إضافي للنظر في الاقتراح وتمدِّد مهلة النظر فيه بمدة تصل إلى شهر واحد عند �اية فترة 

لم يكن عضـــو اللجنة  الســـتة أشـــهر. وعند �اية هذه المهلة الإضـــافية، تعُتبر المســـألة المعلقة موافقاً عليها ما
 المعنية قد اعترض على الاقتراح.

يبطل الإيقاف الذي يقرره أحد أعضــــاء اللجنة بانتهاء فترة عضــــويته في اللجنة. ويحاط  (و) 
الأعضــــاء الجدد علماً بجميع المســــائل المعلقة قبل بدء فترة عضــــويتهم بشــــهر واحد ويشــــجَّعون على إبلاغ 

الصــــــــــــــلة، بما في ذلك احتمال الموافقة أو الاعتراض أو التعليق عليها،  اللجنة بمواقفهم من المســــــــــــــائل ذات
 عندما يصبحون أعضاء في اللجنة.

تستعرض اللجنة مرة كل شهر، حسب الاقتضاء، حالة المسائل المعلقة حسبما تحُدّث  (ز) 
 الأمانة العامة المعلومات عنها.

 
 القائمة - ٥ 

درجَ أسمــــاؤهــــا في قــــائمــــة جزاءات تتعهــــد اللجنــــة قــــائمــــة ن للأفراد  (أ)  وللكيــــا�ت التي تــــُ
 .١٨٤٤ القرار

تتولى اللجنة بانتظام تحديث القائمة بمجرد موافقتها على إدراج أي معلومات متصـــــــــــــلة  (ب) 
 بالموضوع فيهما أو حذفها منهما، وفقاً للإجراءات المحددة في هذه المبادئ التوجيهية.

لى القائمة المحدثة على موقع اللجنة الشــــــــــــــبكي. يتاح على وجه الســــــــــــــرعة الاطلاع ع (ج) 
الوقت نفســـــه، تخُطَر الدول الأعضـــــاء فوراً بأي تعديل يدُخَل على القائمة بواســـــطة مذكرات شـــــفوية،  وفي

 تتضمن نسخا إلكترونية أولية منها، وعن طريق النشرات الصحفية للأمم المتحدة.
غها بالقائمة المحدثة، بتعميمها على تُشـــــــــــجّع الدول الأعضـــــــــــاء على القيام، بمجرد إبلا (د) 

نطاق واســـــع، وذلك مثلاً على المصـــــارف وغيرها من المؤســـــســـــات المالية ونقاط الحدود والمطارات والموانئ 
 والقنصليات وموظفي الجمارك وأجهزة الاستخبارات ونظم التحويلات البديلة والجمعيات الخيرية.

قـائمـة الجزاءات، تتيح اللجنـة، بمســـــــــــــــاعـدة فريق  في مـا يتعلق بجميع القيود المـدرجـة في (ه) 
الخبراء المعني بالصـــــــومال وبالتنســـــــيق مع الدولة أو الدول صـــــــاحبة اقتراح الإدراج، الاطلاع على الموجزات 

 السردية لأسباب الإدراج في القائمة في موقعها الشبكي.
 

 الإدراج في القائمة - ٦ 
نة في أي وقت طلبات لإدراج أفراد أو كيا�ت يجوز للدول الأعضـــــاء أن تقدم إلى اللج (أ) 

 .١٨٤٤في قائمة جزاءات القرار 
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من  ٨تنظر اللجنة في إدراج الأفراد أو الكيا�ت بالاســـتناد إلى المعايير الواردة في الفقرة  (ب) 
من القرار  ٢٣، أو الفقرة )٢٠١١( ٢٠٠٢من القرار  ٣و  ٢و  ١، أو الفقرات )٢٠٠٨( ١٨٤٤القرار 

 ٢٠٩٣مــن الــقــرار  ٤٣، أو الــفــقــرة )٢٠١٢( ٢٠٦٠مــن الــقــرار  ٣، أو الــفــقــرة )٢٠١٢( ٢٠٣٦
 “).معايير الإدراج في القائمة(” )٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ٥٠، أو الفقرة )٢٠١٣(
ى الدول بأن (ج)  تقدم الأسماء بمجرد الانتهاء من جمع الأدلة الداعمة للإجراءات التي  توصــــَ

تفي بمعايير الإدراج في القائمة. وتُشــــــــــــــجَّع الدول، حين تقدم أسماء كيا�ت، إذا رأت ذلك ملائماً، على 
 تقترح في الوقت نفسه إدراج أسماء الأفراد المسؤولين عن اتخاذ القرارات لدى تلك الكيا�ت. أن
تقدِّم الدول الأعضـــــــــاء بيا�ً تعليلياً مفصـــــــــلاً يدعم اقتراح الإدراج في القائمة ويشـــــــــكِّل  (د) 

الأســــــــاس أو المبرِّر للإدراج وفقاً للمعايير المقررة. وتحدد الدول الأعضــــــــاء معايير الإدراج التي تقدِّم بموجبها 
يـــــان التعليلي أكبر قـــــدر ممكن أسمـــــاء الأفراد أو الكيـــــا�ت لإدراجهـــــا في القـــــائمـــــة. وينبغي أن يوفِّر الب

نتائج وتعليلات محددة ‘ ١’التفاصــــيل عن الأســــاس الذي يقوم عليه اقتراح الإدراج، وتشــــمل ما يلي:  من
طبيعة الأدلة الداعمة (على ســــــبيل المثال، تقارير الاســــــتخبارات أو ســــــلطات ‘ ٢’تثبت اســــــتيفاء المعايير؛ 

الأدلة ‘ ٣’و اعترافات الشـــــــخص المعني، وما إلى ذلك)؛ إنفاذ القانون أو القضـــــــاء أو وســـــــائط الإعلام، أ
الوثائق الداعمة التي يمكن توفيرها. وينبغي أن تُدرجِ الدول في البيان تفاصــــــيل أي صــــــلة توجد بأي فرد  أو

أو كيـان مـدرج حـاليـاً في القـائمـة. ويتعينَّ على الـدول أن تحـدد أجزاء البيـان التعليلي التي يجوز نشــــــــــــــرهـا، 
بينها ما تســــــتخدمه اللجنة لوضــــــع الموجزات الســــــردية المذكورة في الفقرة (ح) أد�ه أو لغرض لأغراض من 

درجَ في القـــائمـــة أو إبلاغـــه بالإدراج في القـــائمـــة، كمـــا يتعين عليهـــا أن تحـــدد 
ُ
إخطـــار الفرد أو الكيـــان المـــ

 الأجزاء التي يجوز إعلا�ا بناءً على طلب الدول المهتمة بالأمر.
ي إضــــــــــــــــافـــات مقترحـــة للقـــائمـــة أكبر قـــدر ممكن من المعلومـــات المحـــددة تتضــــــــــــــمَّن أ (ه) 

الأهمية عن أي اســـــم يقُترَحَ إدراجه، ولا ســـــيما معلومات تحديد الهوية التي تكفي لتمكين الســـــلطات  ذات
المختصــــــــــــــة من التعرف بشــــــــــــــكل جازم على هوية الفرد أو الكيان المعني، كما تتضــــــــــــــمن، قدر الإمكان، 

 ضي الإنتربول توفيرها لكي تصدر نشرة خاصة، وتشمل:المعلومات التي تقت
بالنسبة للأفراد: اسم العائلة/اللقب، واسم الشهرة، والأسماء الأخرى ذات الصلة، وتاريخ الميلاد،  - 

ومكان الميلاد، والجنســــــــــــــية/المواطنة، ونوع الجنس، والأسماء المســــــــــــــتعارة، والوظيفة/المهنة، ومحل 
الســـــــفر أو وثيقة الســـــــفر (بما في ذلك تاريخ ومكان الإصـــــــدار وتاريخ  الإقامة، والعناوين، وجواز

الانتهاء)، وأرقام بطاقات الهوية الوطنية، والعناوين الحالية والســــــــابقة، وعناوين المواقع الشــــــــبكية، 
 والمقر الحالي؛

والمؤســــســــات بالنســــبة للكيا�ت: الاســــم، والأسماء المختصــــرة، والعنوان، والمقر الرئيســــي، والفروع،  - 
التابعة، والواجهات، وطبيعة العمل أو النشاط، والقيادة، والرقم الضريبـــي أو غيره من أرقام تعريف 

 .الهوية، والأسماء الأخرى التي تعُرف بها أو كانت معروفة بها سابقاً، وعناوين المواقع الشبكية
إذا لم يوُافَق على تنظر اللجنة في الطلبات على وجه الســـــــــــــرعة لاســـــــــــــتكمال القائمة. و  (و) 

 ٤مقترحٍ للإدراج في القائمة في غضــــــــــــون فترات اتخاذ القرار المقررة كما هو مبين في الفقرة (ب) من الفرع 
 أعلاه، تبلغ اللجنة الدولة المقدمة للطلب بحالة الطلب.

https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2002%20(2011)
https://undocs.org/ar/S/RES/2036%20(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2060%20(2012)
https://undocs.org/ar/S/RES/2093%20(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2093%20(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2093%20(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2093%20(2013)
https://undocs.org/ar/S/RES/2444%20(2018)
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تُدرجِ الأمانة العامة، في رســـــالتها الموجهة إلى الدول الأعضـــــاء لإبلاغها بأي إضـــــافات  (ز) 
 ديدة إلى القائمة، الجزء المسموح بنشره من البيان التعليلي.ج
عقب إدراج أي اســـــــــــــم جديد، تقوم اللجنة، بمســـــــــــــاعدة من فريق الخبراء وبالتنســـــــــــــيق  (ح) 

الدولة أو الدول المعنية صــــــاحبة اقتراحات الإدراج، بعرض موجز ســــــردي لأســــــباب الإدراج في القائمة  مع
 قيود أدرجت في القائمة.على موقعها الشبكي عن كل قيد أو 

تقوم الأمانة العامة، بعد النشر وفي غضون أسبوع واحد من إضافة اسم ما إلى القائمة،  (ط) 
بإخطار البعثة الدائمة للبلد أو البلدان التي يعُتقد أن الفرد أو الكيان موجود فيها، وفي حالة الأفراد، البلد 

لمعلومات معروفة). وتضـــــــــــمِّن الأمانة العامة هذا الذي يحمل الشـــــــــــخص جنســـــــــــيته (بقدر ما تكون هذه ا
الإخطار نســخة من الجزء المســموح بنشــره من البيان التعليلي، ووصــفاً للآثار المترتبة على اقتراح الإدراج في 
القائمة، على النحو المنصـــــــــــــوص عليه في القرارات المعنية، والإجراءات التي تتبعها اللجنة للنظر في طلبات 

من القائمة، والأحكام المتصلة بالاستثناءات المتاحة. ويجب أن تذكّر الرسالة الدول التي تتلقى رفع الأسماء 
إخطاراً من هذا القبيل بأن عليها أن تتخذ جميع التدابير الممكنة، وفقاً لقوانينها وممارساتها المحلية، لإخطار 

في الوقت المناســــب، بالتدابير المفروضــــة عليه  أو إبلاغ الفرد أو الكيان الذي أدُرجِ اسمه حديثاً في القائمة،
وبأي معلومات عن أســـــباب الإدراج في القائمة تكون متاحة في موقع اللجنة الشـــــبكي، فضـــــلاً عن جميع 

 المعلومات التي قدمتها الأمانة العامة في الإخطار المذكور أعلاه.
خلاف ذلــك، أن تصـــــــــــــــدر، تطلــب الأمــانــة العــامــة إلى الإنتربول، مــا لم تقرر اللجنــة  (ي) 

أمكن، نشــرة خاصــة مشــتركة بين الإنتربول ومجلس الأمن التابع للأمم المتحدة بشــأن كل اســم يضــاف  إذا
 إلى القائمة.

 
 رفع الأسماء من القائمة - ٧ 

يجوز للدول الأعضـــــاء في أي وقت من الأوقات أن تقدم إلى اللجنة طلبات لرفع أسماء  (أ) 
 .١٨٤٤جة في قائمة جزاءات القرار الأفراد والكيا�ت المدر 

من القرار  ٢٠تبــــت اللجنــــة في طلبــــات رفع أسمــــاء الأفراد و/أو الكيــــا�ت وفقــــاً للفقرة  (ب) 
ق المعني برفع الأسماء من القائمة المنصوص عليها في القرار  )٢٠٠٨( ١٨٤٤  .)٢٠٠٦( ١٧٣٠وعملية المنسِّ

يمكن لمقدِّم الالتماس الذي يرغب في تقديم طلب لرفع اســـم من القائمة أن يفعل ذلك  (ج) 
إما مباشـرة لدى المنسـق المعني برفع الأسماء من القائمة على النحو المبين في الفقرة (ز) أد�ه، أو عن طريق 

 ولة إقامته أو جنسيته على النحو المبين في الفقرة (ح) أد�ه.د
يمكن للدولة أن تقرر، كقاعدة، أن يقوم مواطنوها أو المقيمون فيها بتوجيه طلبات رفع  (د) 

أسمائهم من القائمة مباشـــــرة إلى المنســـــق المعني برفع الأسماء من القائمة. وتقرر الدولة ذلك بواســـــطة إعلان 
 يس اللجنة وينشر على موقع اللجنة على الإنترنت.يوجَّه إلى رئ

ينبغي أن يوضــــح طلب الرفع من القائمة الأســــباب التي تجعل اقتراح الإدراج في القائمة  (ه) 
غير مســــتوف، أو لم يعد مســــتوفياً، لمعايير الإدراج، ولا ســــيما عن طريق دحض أســــباب الإدراج المتضــــمنة 

أعلاه. وينبغي  ٦تعليلي الوارد وصفه في الفقرتين (ح) و (ط) من الفرع الجزء القابل للنشر من البيان ال في
أن يتضـــــمن طلب رفع الاســـــم أيضـــــاً بيان المهنة و/أو الأنشـــــطة الحالية للمدرج اسمه وأي معلومات أخرى 

https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1730%20(2006)
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ذات صــــلة. ويجوز أن يُشــــار إلى أي وثائق داعمة للطلب و/أو أن ترفق تلك الوثائق بالطلب مع توضــــيح 
 وضوع، عند الاقتضاء.صلتها بالم

بالنســـــــبة للفرد المتوفى، يقدم طلب الرفع من القائمة مباشـــــــرة إما من الدولة إلى اللجنة،  (و) 
أو عن طريق المنســـق المعني برفع الأسماء من القائمة من جانب الوارث الشـــرعي لتركة ذلك الفرد، مشـــفوعا 

التعليلي المؤيد لطلب رفع الاســم من القائمة، بوثائق رسمية تشــهد بذلك الوضــع. ويتعين أن يتضــمن البيان 
كلما أمكن، شــهادة وفاة أو ما شــابهها من الوثائق الرسمية التي تؤكد الوفاة. وينبغي للدولة صــاحبة الطلب 
أو مقدم الالتماس التحقق مما إذا كان أي وارث شرعي لتركة المتوفى، أو أي شريك له في ممتلكاته، مدرجا 

 رج في القائمة.هو أيضاً أو غير مد
إذا اختار مقدم الالتماس أن يقدم التماســــه إلى المنســــق المعني برفع الأسماء من القائمة،  (ز) 

ق يقوم بالمهام التالية:  فإن المنسِّ
تلقي طلبات رفع الأسماء من القائمة من أصـــــحابها (الفرد و/أو الكيان المدرج في قائمة  ‘١’ 

 ؛)١٨٤٤جزاءات القرار 
 مما إذا كان الطلب جديداً أو مكررا؛ًالتحقق  ‘٢’ 
 إعادة الطلب إلى صاحبه إذا كان طلباً مكرراً وإذا لم يتضمن أي معلومات إضافية؛ ‘٣’ 
 ؛إخطار صاحب الطلب باستلام طلبه وإبلاغه بالإجراء العام المتبع للنظر في ذلك الطلب ‘٤’ 
سم في القائمة، وإلى دولة (دول) إحالة الطلب إلى الدولة (الدول) التي طلبت إدراج الا ‘٥’ 

الجنســـــــــية والإقامة لغرض العلم، أو ربما للتعليق عليه. وتُدعى هذه الدول إلى اســـــــــتعراض طلبات 
الرفع من القائمة في الوقت المناســـب، والإشـــارة إلى ما إذا كانت تؤيد الطلب أو تعارضـــه تيســـيرا 

مة على التشــاور مع الدولة (الدول) التي لاســتعراض اللجنة. وتشــجَّع دولة (دول) الجنســية والإقا
طلبت إدراج الاسم قبل التوصية برفعه من القائمة. ولهذه الغاية، يجوز لها الاتصال بالمنسق المعني 
برفع الأسماء من القائمة، الذي يســــــهل لها الاتصــــــال بالدولة (الدول) التي طلبت إدراج الاســــــم، 

 وافقت تلك الدولة (الدول) على ذلك؛ إن
إذا أوصـــــــــــــت أي من تلك الدول برفع الاســـــــــــــم من القائمة، فإن تلك الدولة ترســـــــــــــل  ‘٦’ 

توصــــــــــــيتها، إما عن طريق المنســــــــــــق المعني برفع الأسماء من القائمة وإما مباشــــــــــــرة إلى رئيس لجنة 
الجزاءات، مشـــفوعة بتوضـــيحات تلك الدولة. وعندئذ يدرج الرئيس طلب رفع الاســـم في جدول 

 أعمال اللجنة؛
إذا اعترضـــــــــــت أي دولة من الدول التي جرى التشـــــــــــاور معها بشـــــــــــأن طلب رفع الاســـــــــــم  ‘٧’ 

أعلاه على ذلك الطلب، يبلِغ المنســــــــــــــقُ المعني برفع الأسماء ‘ ٥’القائمة بموجب الفقرة الفرعية  من
القائمة اللجنةَ بذلك ويقدم لها نســــــخا من طلب رفع الاســــــم من القائمة. ويشــــــجَّع أي عضــــــو  من
بحوزته معلومات مفيدة لتقييم طلب رفع الاســـم من القائمة على أن يطُلع الدول التي  اللجنة ممن من

 ؛أعلاه على تلك المعلومات‘ ٥’استعرضت طلب رفع الاسم من القائمة بموجب الفقرة الفرعية 
أشهر)، إذا لم تُدل أي دولة من الدول التي استعرضت طلب  ٣بعد مرور فترة معقولة ( ‘٨’ 

ح للجنة أ�ا ‘ ٥’القائمة بموجب الفقرة الفرعية رفع الاســـــــــــــم من  أعلاه بأي تعليق، أو لم توضـــــــــــــّ
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تعمل على النظر في طلب رفع الاسم من القائمة وطالبت بفترة زمنية محددة إضافية، يبُلغ المنسقُ 
المعني برفع الأسماء من القائمة جميع أعضـــــــاء اللجنة بذلك ويقدم لهم نســـــــخا من الطلب. ويجوز 

يوصي برفع  في اللجنة، بعد التشاور مع الدولة (الدول) التي طلبت إدراج الاسم، أنلأي عضو 
اسم من القائمة عن طريق إرسال الطلب إلى الرئيس، مشفوعا بتوضيح (يكفي أن يوصي عضو 
واحد فقط من أعضـــاء اللجنة برفع الاســـم من القائمة لكي تُدرج هذه المســـألة في جدول أعمال 

ضــــــى شــــــهر واحد ولم يوص أي عضــــــو من أعضــــــاء اللجنة برفع الاســــــم، يعتبر اللجنة). وإذا انق
 الطلب مرفوضاً ويبلِغ رئيس اللجنة المنسقَ المعني برفع الأسماء من القائمة بذلك؛

يحيــل المنســــــــــــــق المعني برفع الأسمــاء من القــائمــة جميع البلاغــات التي يتلقــاهــا من الــدول  ‘٩’ 
 الأعضاء إلى اللجنة لغرض العِلم؛

إخطـــار مقـــدِّم الالتمـــاس بقرار لجنـــة الجزاءات القـــاضــــــــــــــي بقبول طلـــب رفع الاســــــــــــــم  ‘١٠’ 
القــائمــة؛ أو بأن عمليــة النظر في طلــب رفع الاســــــــــــــم من القــائمــة داخــل اللجنــة قــد انتهــت  من
 مقدم الالتماس سيظل اسمه مدرجاً في قائمة اللجنة؛ وأن

ء من القـــائمـــة الـــدول التي أجرت عنـــد الاقتضــــــــــــــــاء، يبلغ المنســــــــــــــق المعني برفع الأسمـــا ‘١١’ 
 الاستعراض بالنتائج التي أسفر عنها طلب رفع الاسم من القائمة.

إذا قدم صــــاحب الالتماس التماســــه إلى دولة الإقامة أو الجنســــية، ينطبق الإجراء المبين  (ح) 
 في الفقرات الفرعية أد�ه:

نها) أن تستعرض جميع المعلومات ينبغي للدولة التي قدم إليها الطلب (الدولة الملتمس م ‘١’ 
ذات الصلة، ثم أن تتصل على الصعيد الثنائي بالدولة (الدول) صاحبة اقتراح الإدراج في القائمة 

 طلبا لمزيد من المعلومات ولإجراء مشاورات بشأن طلب رفع الاسم من القائمة؛
تطلب معلومات يجوز أيضــــــــــــــاً للدولة (الدول) صــــــــــــــاحبة اقتراح الإدراج في القائمة أن  ‘٢’ 

إضـــــــافية من دولة جنســـــــية أو إقامة مقدم الالتماس. ويجوز أن تتشـــــــاور الدولة (الدول) الملتمس 
 منها وصاحبة الاقتراح، حسب الاقتضاء، مع الرئيس أثناء سير أي من هذه المشاورات الثنائية؛

 متابعة إذا رغبت الدولة الملتمس منها، بعد اســــــــــتعراض كافة المعلومات الإضــــــــــافية، في ‘٣’ 
طلب الرفع من القائمة، فينبغي لها أن تسعى إلى إقناع الدولة (الدول) صاحبة الاقتراح بأن تقوم 
سو�، أو كل على حدة، بتقديم طلب الرفع إلى اللجنة. ويجوز للدولة الملتمس منها أن تقدم إلى 

صــــــــاحبة الاقتراح، اللجنة طلباً بالرفع من القائمة غير مشــــــــفوع بطلب مقدم من الدولة (الدول) 
 عملا بإجراء عدم الاعتراض؛

 .عند الاقتضاء، يبلغ الرئيس الدول التي أجرت الاستعراض بنتيجة طلب الرفع من القائمة ‘٤’ 
تقوم الأمانة العامة، في غضــــــــون أســــــــبوع واحد من رفع اســــــــمٍ ما من القائمة، بإخطار  (ط) 

د أو الكيــان موجود فيهــا، وبإخطــار البلــد الـذي يحمــل البعثــة الـدائمــة للــدولـة أو الـدول التي يعتقــد أن الفر 
الشــــــــــــــخص جنســــــــــــــيته عندما يتعلق الأمر بالأفراد (إذا ما توافرت هذه المعلومات). ويتعين أن يذكّر هذا 

وفقاً لقوانينها وممارســــــــاتها المحلية، لإخطار أو إعلام الفرد الإخطار الدول المعنية بأ�ا مطالبة باتخاذ تدابير، 
 ن المعني برفع اسمه من القائمة، في الوقت المناسب.أو الكيا
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على الأمانة العامة أن تطلب في الوقت نفســــــــــــه من الإنتربول إلغاء النشــــــــــــرة الخاصــــــــــــة  (ي) 
 للإنتربول ومجلس الأمن التابع للأمم المتحدة بشأن الاسم المعني بالأمر.

 
 تحديث المعلومات التي تتضمنها القائمة - ٨ 

، وفقاً للإجراءات الواردة أد�ه، في تحديث القائمة بأي معلومات مقدمة تنظر اللجنة (أ) 
من الدول الأعضــــــــــــــاء، أو من المنظمات الإقليمية أو الدولية، أو من فريق الخبراء، ولا ســــــــــــــيما المعلومات 

 
ُ
حدّثة الإضـــــافية لتحديد الهوية وغيرها من المعلومات المشـــــفوعة بالوثائق الداعمة، بما في ذلك المعلومات الم

عن وضــــــــــــــع الأفراد المـدرجـة أسمـاؤهم في القــائمــة، من حيــث عمليــاتهم وحركتهم أو حبســــــــــــــهم أو وفـاتهم، 
ذلك من الوقائع الهامة، متى توافرت تلك المعلومات، وتقرر اللجنة ما هي المعلومات التي من شـــــــأ�ا  وغير

 تزيد وضوح المعلومات الحالية الموجودة في القائمة. أن
نة أن تتصل بالدولة صاحبة اقتراح الإدراج للتشاور معها بشأن أهمية المعلومات يجوز للج (ب) 

الدولية التي تقدم  الإضافية المقدمة. ويجوز للجنة أيضاً أن تشجع الدول الأعضاء أو المنظمات الإقليمية أو
العامة، رهناً بموافقة تلك المعلومات الإضــافية على التشــاور مع الدولة صــاحبة اقتراح الإدراج. وتقدم الأمانة 

 .الدولة صاحبة اقتراح الإدراج في القائمة، المساعدة في إقامة الاتصالات المناسبة
يقوم فريق الخبراء، حســــــــب الاقتضــــــــاء، باســــــــتعراض جميع المعلومات التي تلقتها اللجنة  (ج) 

دام جميع المصـــادر أجل توضـــيح أو تأكيد تلك المعلومات. وفي هذا الصـــدد، يقوم فريق الخبراء باســـتخ من
 المتاحة له، بما في ذلك المصادر الأخرى غير التي تزوده بها الدولة صاحبة اقتراح الإدراج في القائمة.

يُسدي فريق الخبراء المشورة إلى اللجنة في وقت لاحق، في غضون أربعة أسابيع، بشأن  (د) 
ان يوصـــــــــى بمزيد من الإيضـــــــــاحات للتأكد ما إذا كان يمكن إدراج هذه المعلومات في القائمة، أو ما إذا ك

أن المعلومات الواردة يمكن إدراجها في القائمة. وتقرر اللجنة ما إذا كان ينبغي الحصــــــــــــــول على تلك  من
 الإيضاحات وكيفية القيام بذلك، ويجوز لها أن تطلب خبرة فريق الخبراء مرة أخرى.

معلومات عن الأفراد والكيا�ت يتم يجوز لفريق الخبراء أيضـــــــــــــــاً أن يقدم إلى اللجنة أي  (ه) 
الحصـــــــــــــول عليها من أي مصـــــــــــــادر رسمية متاحة للجمهور، أو بمســـــــــــــاعدة من الوكالات الدولية والكيا�ت 
الأخرى، مثل بعثة الاتحاد الأفريقي في الصــــومال، وذلك بموافقة تلك الوكالات أو الكيا�ت. وفي مثل هذه 

 .مة من المعلومات الجديدة عند عرضها على اللجنة للنظر فيهاالحالات، يحدد فريق الخبراء مصدر كل معلو 
بناء على قرار اللجنة بإدراج معلومات إضــــــــــــــافية في القائمة، يبلغ رئيس اللجنة الدولة  (و) 

 العضو أو المنظمة الإقليمية أو الدولية التي قدمت المعلومات الإضافية وفقا لذلك.
لإضــــافية ذات الصــــلة المقدمة إلى اللجنة التي لم تدرجَ يحفظ فريق الخبراء كل المعلومات ا (ز) 

في القائمة في قاعدة بيا�ت ليســــــتخدمها الفريق واللجنة في تنفيذ الولاية المنوطة بكل منهما. ويجوز للجنة 
أن تتبادل هذه المعلومات الإضــــــــــــافية مع الدول الأعضــــــــــــاء التي أدُرج رعا�ها أو المقيمون فيها أو كيا�تها 

حالة  ئمة، على أن تكون المعلومات قابلة للنشر أو أن يوافق مقدمها على نشرها. وعلى أساس كلالقا في
على حدة، يجوز للجنة أن تقرر الإفصــــــــــــــاح عن المعلومات إلى أطراف أخرى بعد الحصــــــــــــــول على موافقة 

 مسبقة من مقدم المعلومات.
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 استعراض القائمة - ٩ 
الخبراء والأمانة العامة، اســـــــتعراضـــــــاً ســـــــنو�ً لجميع الأسماء تجري اللجنة، بدعم من فريق  (أ) 

المدرجة في القائمة، حيث تعُمّم الأسماء ذات الصـــلة، إلى جانب البيان التعليلي الأصـــلي، على الدول التي 
اقترحت الإدراج في القائمة ودول الإقامة و/أو الجنســـــــــــــية، إذا كانت معروفة، من أجل كفالة اســـــــــــــتكمال 

دث المســــــــتجدات وأن تكون دقيقة قدر الإمكان والتأكد مما إذا كان إدراج الأسماء في القائمة القائمة بأح
 لا يزال مبرَّراً.

م الأمــانــة العــامــة ســــــــــــــنوً� على اللجنــة أسمــاء الأفراد الــذين يــذكر في القــائمــة أنــه  (ب)  تعمِّ
لــك إلى جــانــب البيــان التعليلي وردت أنبــاء عن وفــاتهم، أو وردت أنبــاء عن مقتلهم، أو أ�م قتُلوا، وذ قــد

لة المتعلقة بجميع المســــــــــــــتجدات بشــــــــــــــأن هذه الأسماء  الأصــــــــــــــلي، وكذلك جميع المعلومات ذات الصــــــــــــــ
معلومات بشأن الإدراج في القائمة تكون متاحة على الموقع الشبكي للجنة. وفي الوقت نفسه، يتولى  وأي

درجين في القائمة الذين أبُلغ رسمياً أو أعُلن على فريق الخبراء تزويد اللجنة بالمعلومات بشــــــــــــــأن الأفراد الم
الصـــــعيد العام عن وفاتهم من جانب الدولة التي يقيمون بها أو يحملون جنســـــيتها أو أبلغ عن هذا الشـــــأن 
من خلال مصـــــــادر رسمية مفتوحة أخرى. ومن أجل كفالة اســـــــتكمال القائمة بآخر المســـــــتجدات وجعلها 

ومن أجل التأكد مما إذا كان إدراج الأسماء في القائمة لا يزال مبررا،  على أعلى درجة ممكنة من الدقة،
 يجوز لأي عضو في اللجنة أن يطلب استعراض هذه الأسماء.

لا يحول إجراء الاســــــــــــــتعراضــــــــــــــات المذكورة في هذا الفرع دون تقديم طلبات رفع أسماء  (ج) 
 من هذه المبادئ التوجيهية. ٧ الفرع القائمة في أي وقت، وفقاً للإجراءات ذات الصلة الواردة في من

(أ)  ٩ في الحالات التي تقرر فيها أي من الدول التي تقوم باستعراض الأسماء وفقاً للفقرة (د) 
ــاً للرفع  ٩أو  (ب) أعلاه أن إدراج اســــــــــــــم مــا في القــائمــة لم يعــد مبرَّراً، يجوز لتلــك الــدولــة أن تقــدم طلب
 من هذه المبادئ التوجيهية. ٧الصلة الواردة في الفرع  القائمة باتباع نفس الإجراءات ذات من

 
 الإعفاءات من حظر الأسلحة المفروض على الصومال - ١٠ 
 طلبات الحصول على موافقة اللجنة  

تنظر اللجنة في طلبات الإعفاء من حظر الأسلحة المفروض على الصومال على النحو  (أ) 
 “).الطلبات(” )٢٠١٣( ٢١١١إمن القرار  ٧المبينّ في الفقرة 

تتولى الدولة العضـــــــــــو أو المنظمة أو الوكالة الدولية أو الإقليمية أو دون الإقليمية الموردة  (ب) 
 للمعدات تقديم الطلبات كتابة إلى رئيس اللجنة.

ة المســــــــــــــبقة على الإمداد بالأصــــــــــــــناف الواردة تُقدم المعلومات التالية في طلبات الموافق (ج) 
 من القرار نفسه: ٧عملا بالفقرة  )٢٠١٣( ٢١١١مرفق القرار  في
 ؛نوع الأسلحة والذخائر والمعدات العسكرية والعتاد المقرر تسليمها وكميتها ومواصفاتها التقنية ‘١’ 
 سبل النقل المقرر استخدامها لتوريد المعدات؛ ‘٢’ 
 التاريخ المقترح للتسليم؛ ‘٣’ 
 المكان المحدد للتسليم في الصومال. ‘٤’ 

https://undocs.org/ar/S/RES/2111%20(2013)
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يعمم الرئيس على أعضـــــاء اللجنة جميع الطلبات الكاملة الواردة، في غضـــــون فترة زمنية  (د) 
إبلاغ الدولة العضــــــــــــــو أو المنظمة مدتها خمســــــــــــــة أ�م عمل على أســــــــــــــاس عدم الاعتراض. ويتولى الرئيس 

 الوكالة الدولية أو الإقليمية أو دون الإقليمية بقرار اللجنة على الفور. أو
إذا لم يتضـــــمن الطلب جميع المعلومات المشـــــار إليها في الفقرة (ج) أعلاه، يجوز للرئيس  (هـ) 

الإقليمية أو دون الإقليمية التي أن يلتمس المزيد من المعلومات من الدولة العضــــــــــــــو أو المنظمة الدولية أو 
 قدمت الطلب.

 
 الإخطارات المقدَّمة كي تنظر اللجنة فيها  

تنظر اللجنة وتبت في الإخطارات بتقديم إمدادات من الأســـــــــــــلحة أو المعدات العســـــــــــــكرية  (و) 
 “).الإخطارات(”، )٢٠١٣( ٢١١١(أ) من القرار  ١١والمساعدة التقنية أو التدريب على النحو المحدد في الفقرة 

تُقدم المعلومات التالية في هذه الإخطارات المتعلقة بإمدادات الأســــــــــــــلحة أو المعدات  (ز) 
العســــــكرية والمســــــاعدة التقنية أو التدريب المقدمة من الدول الأعضــــــاء أو من المنظمات الدولية والإقليمية 

الإقليمية والمخصــصــة حصــراً لأغراض المســاعدة في تطوير مؤســســات قطاع الأمن الصــومالي بخلاف ودون 
 قوات الأمن التابعة لحكومة الصومال الاتحادية:

 نوع المعدات ومواصفاتها التقنية و/أو نوع المساعدة التقنية والتدريب؛ ‘١’ 
 لمساعدة التقنية والتدريب؛الجهة المرسل إليها والمستخدم النهائي للمعدات و/أو ا ‘٢’ 
 سبل النقل المقرر استخدامها لتوريد المعدات؛ ‘٣’ 
 ميناء الدخول إلى الصومال. ‘٤’ 
تقر الأمانة العامة على الفور باســـتلام هذه الإخطارات، مشـــيرة إلى الوقت الذي يتوقع  (ح) 

ترة زمنية مدتها خمسة أ�م عمل أن تصدر فيه اللجنة قراراً. ويعمم الرئيس على أعضاء اللجنة، في غضون ف
على أســـــــاس عدم الاعتراض، جميع الإخطارات الواردة. وتبلغ اللجنة، عن طريق رئيســـــــها، الدولة العضـــــــو 

المنظمة أو الوكالة الدولية أو الإقليمية أو دون الإقليمية بما إذا كان قد اتخُذ قرار ســــــــــــــلبي في ما يتعلق  أو
تخذت قراراً ســلبياً خلال الفترة المحددة، تقوم اللجنة عن طريق رئيســها، بالإخطار. وإذا لم تكن اللجنة قد ا

بإبلاغ الدولة العضــــــــــــــو أو المنظمة أو الوكالة الدولية أو الإقليمية أو دون الإقليمية المقدمة للإخطار بهذا 
ار الشــــــــــأن. ويجب على اللجنة أن تتخذ قراراً ســــــــــلبياً بشــــــــــأن هذه الإخطارات في غضــــــــــون فترة اتخاذ القر 

أجــل الحيلولــة دون قيــام الــدولــة العضــــــــــــــو أو المنظمــة الــدوليــة أو الإقليميــة أو دون الإقليميــة بتقــديم  من
 الإمدادات والمساعدة التقنية.

) أعلاه، يجوز حوإذا لم يتضــــــــــــــمن الإخطار جميع المعلومات المشــــــــــــــار إليها في الفقرة ( (ط) 
ضــو أو المنظمة أو الوكالة الدولية أو الإقليمية أو دون للرئيس أن يلتمس المزيد من المعلومات من الدولة الع

 الإقليمية التي قدمت الإخطار.
 

 الإخطارات المقدمة إلى اللجنة لغرض العلم  
إخطارات ، تتلقى اللجنة، لغرض العلم، )٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ٢٢عملا بالفقرة  (ي) 

بتســــــليم الأســــــلحة أو الذخائر أو المعدات العســــــكرية أو تقديم المســــــاعدة أو التدريب حينما يهدف ذلك 

https://undocs.org/ar/S/RES/2111%20(2013)
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 ١٤حصـــراً إلى تطوير قوات الأمن التابعة لحكومة الصـــومال الاتحادية، على النحو الذي تســـمح به الفقرة 
 .)٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار

تتولى حكومة الصـــــــومال الاتحادية تقديم هذه الإخطارات كتابة إلى الرئيس، وذلك قبل  (ك) 
خمســــــــة أ�م على الأقل من أي عمليات تســــــــليم، أو تتولى القيام بذلك الدولة العضــــــــو أو المنظمة الدولية 

تشاور مع حكومة الصومال الاتحادية، الإقليمية أو دون الإقليمية التي تقدم المساعدة، كخيار بديل وبال أو
 وتقُدم فيها جميع المعلومات ذات الصلة، بما في ذلك:

 صانع الأسلحة والذخائر وموردها؛ تفاصيل  ‘١’ 
 بيان الأسلحة والذخائر التي ستُسلّم، بما يشمل نوعها وعيارها وكميتها؛ ‘٢’ 
 التاريخ المقترح للتسليم؛ ‘٣’ 
 م؛المكان المحدد للتسلي ‘٤’ 
جميع المعلومات المهمة المتعلقة بالوحدة المســـــــــــتفيدة المقررة ضـــــــــــمن قوات الأمن الوطني  ‘٥’ 

 الصومالية، أو مكان التخزين المقرر.
، تقدم حكومة الصــــــــــــــومال الاتحادية إلى )٢٠١٤( ٢١٤٢من القرار  ٦عملا بالفقرة  (ل) 

من  ٩يوماً من تســــــــــــليم الأســــــــــــلحة أو الذخيرة، المبلَّغ عنه عملا بالفقرة  ٣٠اللجنة، في موعد لا يتجاوز 
 :، إقراراً خطياً بانتهاء عملية التسليم يتضمن)٢٠١٧( ٢٣٨٥القرار 

 الأرقام التسلسلية للأسلحة والذخيرة المسلَّمة؛ ‘١’ 
 المعلومات المتعلقة بالنقل البحري وسند الشحن وبيا�ت الشحنات أو قوائم التعبئة؛ ‘٢’ 
 تحديد مكان التخزين. ‘٣’ 
تشجَّع الدولة العضو أو المنظمة الدولية أو الإقليمية أو دون الإقليمية المورّدِة أيضاً على  (م) 

 لشيء نفسه، وذلك بالتعاون مع حكومة الصومال الاتحادية.القيام با
، تــدرج حكومــة الصــــــــــــــومــال الاتحــاديــة )٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ٢٤عملا بالفقرة  (ن) 

، عند توزيع الأسلحة والذخيرة الإخطارات المتعلقة بالوحدة المتجهة إليها في قوات الأمن الوطني الصومالية
، في تقاريرها المنتظمة المقدمة إلى )٢٠١٤( ٢١٤٢من القرار  ٧المســـتوردة، على النحو المفصـــل في الفقرة 

 .)٢٠١٨( ٢٤٤٤من القرار  ٢٠مجلس الأمن استجابة للطلب الوارد في الفقرة 
، تتلقى اللجنــــــة، لغرض العلم، )٢٠١٣( ٢١١١(ز) من القرار  ١٠عملا بالفقرة  (س) 

 انية أو الوقائية؛إخطارات بالإمدادات بالأسلحة غير الفتاكة المخصصة حصراً للاستخدامات الإنس
تتولى الدولة العضـــــــــــو أو المنظمة الدولية أو الإقليمية أو دون الإقليمية الموردة للمعدات  (ع) 

 تقديم هذه الإخطارات كتابة إلى الرئيس قبل خمسة أ�م، وتورد المعلومات التالية:
 ائي للمعدات؛نوع المعدات ومواصفاتها التقنية؛ والجهة المرسل إليها، والمستخدم النه ‘١’ 
 الأغراض الإنسانية أو أغراض الحماية الذي ستستخدم فيها؛ ‘٢’ 
 سبل النقل المقرر استخدامها لتوريد المعدات؛ ‘٣’ 

https://undocs.org/ar/S/RES/2444%20(2018)
https://undocs.org/ar/S/RES/2142%20(2014)
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https://undocs.org/ar/S/RES/2111%20(2013)


15/19 

 19-02916 (A) 
 

 ميناء الدخول إلى الصومال. ‘٤’ 
إذا لم تتضــمن الإخطارات جميع المعلومات المشــار إليها في الفقرتين (ك) و (ع) أعلاه،  (ف) 

المزيد من المعلومات من البعثة الدائمة للصــــــــــــــومال أو الدولة العضــــــــــــــو أو المنظمة  يجوز للرئيس أن يلتمس
 الدولية أو الإقليمية أو دون الإقليمية التي قدمت الإخطار.

 
 الإعفاءات من تجميد الأصول - ١١ 

، تتلقى اللجنة إخطارات من الدول  )٢٠٠٨( ١٨٤٤(أ) من القرار  ٤عملا بالفقرة  (أ) 
الأعضـــــــاء بعزمها على أن تأذن، حســـــــب الاقتضـــــــاء، بالحصـــــــول على ما جمُّد من أموال أو أصـــــــول مالية 

 “).إعفاء النفقات الأساسية(”موارد اقتصادية أخرى، وذلك من أجل تغطية النفقات الأساسية  أو
لام الإخطار بإعفاء النفقات الأســـــــــــاســـــــــــية. وإذا تقر الأمانة العامة على الفور، باســـــــــــت (ب) 
تتخذ اللجنة قرارا ســــــــــــــلبيا خلال الفترة الزمنية اللازمة ومدتها ثلاثة أ�م عمل، تبلغ اللجنة من خلال  لم

رئيســـــها الدولة العضـــــو المخطرة بهذا الشـــــأن. ويجب أن تتخذ اللجنة قرارا ســـــلبيا بشـــــأن هذه الإخطارات 
لازمة ومدتها ثلاثة أ�م عمل، من أجل الحيلولة دون قيام الدولة المخطرة بالإفراج غضون الفترة الزمنية ال في

عن الأموال من أجل تغطية النفقات الأســـــاســـــية. وتقوم اللجنة أيضـــــاً، عن طريق رئيســـــها، بإبلاغ الدولة 
ذ قرار سلبي في ما يتعلق بالإخطار.  العضو التي تقدّم الإخطار بما إذا كان قد اتخُّ

ظر اللجنة في طلبات الدول الأعضــــاء من أجل تغطية نفقات اســــتثنائية، على النحو تن (ج) 
، وتوافق “)إعفاء النفقات الاســــــــــــــتثنائية(” )٢٠٠٨( ١٨٤٤(ب) من القرار  ٤الذي تنص عليه الفقرة 

أ�م عمل. وتُشــــــــــجّع الدول الأعضــــــــــاء، عند تقديمها لطلبات  عليها خلال الفترة المطلوبة ومدتها خمســــــــــة
لإعفاء نفقات اســــــــــــتثنائية، بالإبلاغ في وقت مناســــــــــــب عن اســــــــــــتخدام تلك الأموال، بغية الحيلولة دون 

 استخدام تلك الأموال لإجراء أي أفعال يرد وصفها في معايير الإدراج في القائمة.
الإخطارات بإعفاء النفقات الأســــــــــــاســــــــــــية وطلبات  ينبغي أن تورد المعلومات التالية في (د) 

 إعفاء نفقات استثنائية:
 المتلقي (اسمه وعنوانه) ‘١’ 
 المعلومات المصرفية الخاصة بالمتلقي (اسم وعنوان المصرف ورقم الحساب) ‘٢’ 
الغرض من المبلغ المدفوع وتبرير القرار باعتبار النفقات مندرجة ضـــــــــــمن إعفاء النفقات  ‘٣’ 

 الأساسية أو إعفاء النفقات الاستثنائية:
 في إطار إعفاء النفقات الأساسية: -  

النفقات الأســــــــــــــاســــــــــــــية، بما في ذلك المبالغ التي تدفع مقابل المواد الغذائية،  • 
والإيجار أو الرهن العقاري، والأدوية والعلاج الطبي، والضـــــــــــرائب، وأقســـــــــــاط 

 التأمين، ورسوم المنافع العامة؛
ـــال •  ـــدة المب ـــة وســــــــــــــــداد النفقـــات المتكب ـــة معقول غ التي تـــدفع نظير أتعـــاب مهني

 يتصل بتقديم خدمات قانونية؛ ما في

https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
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الأتعاب أو رسوم الخدمات المتعلقة بالحفظ والصيانة العاديين للأموال المجمدة  • 
 أو الأصول المالية أو الموارد الاقتصادية الأخرى.

 في إطار إعفاء النفقات الاستثنائية: -  
(أ)  ٤النفقات الاســــــــــتثنائية (فئات أخرى بخلاف النفقات المذكورة في الفقرة  • 

 ).)٢٠٠٩( ١٨٤٤من القرار 
 مبلغ القسط ‘٤’ 
 عدد الأقساط ‘٥’ 
 تاريخ بدء السداد ‘٦’ 
 بالتحويل المصرفي أو الخصم المباشر من الحسا ‘٧’ 
 الفوائد ‘٨’ 
 الأموال المحددة التي يجري الإفراج عنها ‘٩’ 
 أي معلومات أخرى. ‘١٠’ 
، يجوز للدول أن تأذن بأن يضــــــــاف )٢٠٠٨( ١٨٤٤(ج) من القرار  ٥عملا بالفقرة  (ه) 

 ا يلي:إلى الحسابات الخاضعة لتجميد الأصول أ� مم
 الفوائد أو العوائد الأخرى المستحقة لتلك الحسابات، أو ‘١’ 
المدفوعات المســــــــتحقة بموجب العقود أو الاتفاقات أو الالتزامات الناشــــــــئة قبل التاريخ  ‘٢’ 

 الذي أصبحت فيه تلك الحسابات خاضعة لتجميد الأصول، أو
ة من أفراد أو كيا�ت، أي مدفوعات لصـــــــــــالح الأشـــــــــــخاص المدرجة أسماؤهم في القائم ‘٣’ 

 شريطة أن تظل هذه الفوائد والعوائد والمدفوعات الأخرى خاضعة لتجميد الأصول.
 

 الإعفاءات من حظر السفر - ١٢ 
(أ) من  ٢تتولى اللجنة تحديد ما إذا كان الســــــفر له ما يبرره اســــــتنادا إلى أحكام الفقرة  (أ) 

، أو عندما تحدد اللجنة على أســــــــاس كل حالة على حدة أن الإعفاء من شــــــــأنه )٢٠٠٨( ١٨٤٤القرار 
 يخدم أهداف إحلال السلام والأمن والاستقرار في المنطقة. أن
عن الشــــــــــخص  يجب تقديم كل طلب من طلبات الإعفاء خطيا إلى رئيس اللجنة نيابة (ب) 

المــدرج اسمــه في القــائمــة. والــدول التي يحق لهــا تقــديم طلــبٍ عن طريق بعثــاتهــا الــدائمــة لــدى الأمم المتحــدة 
دولة (دول) المقصــــــد، ودولة (دول) العبور، ودولة الجنســــــية، ودولة الإقامة. وإذا كان البلد الذي يقيم  هي

زية فعلية، يجوز لأحد مكاتب الأمم المتحدة فيه الشــــــــــــــخص المدرج اسمه في القائمة يفتقر إلى حكومة مرك
 إحدى وكالاتها العاملة في ذلك البلد تقديم طلب الإعفاء بالنيابة عن الشخص المدرج اسمه في القائمة. أو
يتلقى الرئيس كل طلب إعفاء في أقرب وقت ممكن وقبل تاريخ الســـــفر المقترح بخمســـــة  (ج) 

ت التي تتطلب تقصير هذه الفترة لاعتبارات إنسانية. وستنظر عشر يوم عمل على الأقل في ما عدا الحالا

https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2009)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
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اللجنة في طلب الإعفاء في غضـــــــــــون خمســـــــــــة أ�م عمل كاملة عقب الإجراءات الوارد وصـــــــــــفها في إطار 
(ب) أعلاه. وفي الحالات العاجلة، ولأســــــباب إنســــــانية، يحدد الرئيس ما إذا كان ينبغي تقصــــــير  ٤ الفقرة

 فترة النظر.
 أن يتضمن كل طلب من طلبات الإعفاء المعلومات التالية: ينبغي (د) 
الاســـــم الكامل للشـــــخص المدرج اسمه في القائمة، وجنســـــيته، ورقم جواز ســـــفره أو رقم  ‘١’ 

 وثيقة سفره؛
الغرض من الســــــــــفر المقترح ومبرراته، مع نســــــــــخ من المســــــــــتندات الداعمة، بما في ذلك  ‘٢’ 

 اعيد؛تفاصيل محددة عن الاجتماعات أو المو 
 التواريخ والمواعيد المقترحة للمغادرة والعودة؛ ‘٣’ 
 خط السير والجدول الزمني الكاملان، بما في ذلك جميع محطات العبور؛ ‘٤’ 
تفاصيل عن وسيلة النقل التي ستستخدم، بما يشمل، حيثما ينطبق ذلك، رقم الحجز،  ‘٥’ 

 وأرقام رحلات الطيران، وأسماء السفن؛
ق اللجنة على طلب إعفاء من حظر الســــــــــــــفر، تخطر الأمانة العامة خطيا ما أن تواف (ه) 

البعثات الدائمة لدى الأمم المتحدة للدول التالية: الدولة التي يقيم فيها الشـــــــخص المدرج اسمه في القائمة، 
 ودولة الجنســــــية، والدولة (الدول) التي ســــــيســــــافر إليها الشــــــخص المدرج اسمه في القائمة؛ وأي دولة عبور؛
وكذلك أي مكتـب/وكالة للأمم المتحـدة معني على نحو ما تنص عليـه الفقرة (أ) أعلاه، وذلك لإبلاغهـا 

 بالموافقة على السفر وخط السير والجدول الزمني.
ترسـل الدولة التي ذكر الشـخص المدرج اسمه في القائمة أنه سـيقيم فيها بعد إتمام السـفر  (و) 

وكالة الأمم المتحدة على النحو الوارد في الفقرة (ب) أعلاه) الذي صــــــــــــــدر الإعفاء بشــــــــــــــأنه (أو مكتب/
تأكيدا خطيا إلى رئيس اللجنة يفيد أن الشــــــخص المدرج اسمه في القائمة قد أتم رحلته، وذلك في غضــــــون 

 خمسة أ�م عمل تبدأ من تاريخ انتهاء الإعفاء.
أسماؤهم بصـــــــــــرف النظر عن أي إعفاء من حظر الســـــــــــفر، يظل الأشـــــــــــخاص المدرجة  (ز) 

 القائمة خاضعين لتجميد الأصول والحظر المحدد الهدف على عمليات نقل الأسلحة. في
يقتضــــــــــــــي أي تغيير في المعلومات المقدمة بموجب الفقرة (د) أعلاه، بما فيها المعلومات  (ح) 

ســـــة أ�م المتعلقة بنقاط العبور، أن تنظر فيها اللجنة مرة أخرى، وينبغي أن تصـــــل إلى رئيس اللجنة قبل خم
 عمل على الأقل من بدء السفر.

يخضــــــــــــــع أي طلب لتمديد الإعفاء للإجراءات المبينة أعلاه، ويقدَّم إلى الرئيس خطيا،  (ط) 
 مشفوعاً بخط سير منقح، قبل خمسة أ�م عمل على الأقل من انقضاء المدة المقررة للإعفاء الموافق عليه.

كــــالــــة الأمم المتحــــدة على النحو الوارد تقوم الــــدولــــة المقــــدمــــة للطلــــب (أو مكتــــب/و  (ي) 
(ب) أعلاه) بإبلاغ رئيس اللجنــة فورا وخطيــا بأي تغيير في تاريخ المغــادرة المتعلق بأي ســــــــــــــفر  الفقرة في

أصــدرت اللجنة بالفعل إعفاء بشــأنه. ويكفي تقديم إخطار خطي في الحالات التي يجري فيها تقديم وقت 
ســـاعة، على أن يبقى خط الســـير على حاله. وإذا كان لا بد من  ٤٨ى المغادرة أو تأجيله لمدة لا تزيد عل
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ســــاعة، أو لا بد من تغيير خط الســــير، فيقدَّم حينئذ طلب  ٤٨تقديم موعد الســــفر أو تأجيله لأكثر من 
 إعفاء جديد وفقاً للفقرات (ب) و (ج) و (د) أعلاه.

 ب منها تلبية احتياجاتفي حالات الإجلاء الطارئة إلى أقرب دولة مناســـــــــــبة، لأســـــــــــبا (ك) 
(أ)  ٢طبية أو إنسانية أو بسبب ظروف قاهرة، تقرر اللجنة ما إذا كان السفر مبررا في إطار أحكام الفقرة 

رج ســــاعة من إخطارها باســــم الشــــخص المســــافر المد ٢٤، وذلك في غضــــون )٢٠٠٨( ١٨٤٤من القرار 
اسمه في القائمة، وســــــبب الســــــفر، وتاريخ الإجلاء وموعده، إلى جانب تفاصــــــيل النقل، بما في ذلك نقاط 
العبور وجهة المقصــــــــد. ويتعين على الســــــــلطة التي تقدّم الإخطار، أن تقدم أيضــــــــاً، في أقرب وقت ممكن، 

التفاصـــــــــيل  مذكرة من طبيب أو من أي مســـــــــؤول وطني آخر ذي صـــــــــلة تحتوي على أكبر قدر ممكن من
طابع الحالة الطارئة وعن المرفق الذي قُدّم فيه العلاج أو المســاعدة الضــرورية الأخرى للشــخص المدرج  عن

اسمه في القائمة دون المســــــاس باحترام الســــــرية الطبية، وأن تقدم كذلك معلومات عن تاريخ وتوقيت عودة 
اســــــتخدمها في العودة، وتفاصــــــيل كاملة  الشــــــخص المذكور إلى بلد إقامته أو جنســــــيته ووســــــيلة النقل التي

 جميع النفقات المتصلة بحالة الإجلاء الطارئة. عن
ر جميع طلبات الإعفاء وطلبات التمديد المتعلقة بها التي وافقت عليها اللجنة وفقا  (ل)  تنُشــــَ

عفاء، على الموقع الشــــبكي للجنة حتى انقضــــاء مدة الإ“ الإعفاءات”للإجراءات الواردة أعلاه، في قســــم 
 ما لم تقرر اللجنة خلاف ذلك.

 
 المعلومات الأخرى المقدمة إلى اللجنة - ١٣ 

تنظر اللجنــة في المعلومــات الأخرى ذات الصـــــــــــــــلــة بعملهــا، بمــا في ذلــك احتمــال عــدم  (أ) 
الامتثال للتدابير المفروضـــــــة بموجب القرارات ذات الصـــــــلة، التي وردت من مصـــــــادر مختلفة عن طريق الدول 

أو المنظمات الدولية أو الإقليمية أو فريق الخبراء. وســـــــــــــتوجه اللجنة نداء إلى جميع الدول، وإلى الأعضـــــــــــــاء 
المنظمات الدولية أو الإقليمية، في هذا الصــدد، حيث تلتمس منها تقديم ما لديها من معلومات في رســائل 

 .إذا اقتضت الظروف ذلك خطية توُجّه إلى رئيس اللجنة، مع ضمان السرية. ويجوز للجنة أن تجدد النداء
 يحُافَظ على سرية المعلومات التي تتلقاها اللجنة إذا طلب مقدمها أو قررت اللجنة ذلك. (ب) 
بغية مســـــــاعدة الدول في ســـــــعيها إلى تنفيذ حظر الأســـــــلحة المفروض على الصـــــــومال،  (ج) 

والحظر المفروض على وتجميد الأصــــول، وحظر الســــفر، والحظر المســــتهدف على عمليات نقل الأســــلحة، 
الفحم، يمكن للجنــة أن تقرر تقــديم المعلومــات المحــالــة إليهــا والمتعلقــة باحتمــال عــدم الامتثــال إلى الــدول 
المعنيــة، وأن تطلــب إلى أي دولــة من هــذه الــدول تقــديم تقرير إلى اللجنــة في وقــت لاحق عن أي إجراء 

 إجراءات المتابعة اتخذته هذه الدولة. من
للجنــة للــدول الأعضـــــــــــــــاء فرصـــــــــــــــة لإيفــاد ممثلين للاجتمــاع باللجنــة بغيــة إجراء تتيح ا (د) 

مناقشـــــــــــــات أعمق بشـــــــــــــأن القضـــــــــــــا� الهامة أو لتقديم إحاطات طوعية عما تبذله تلك الدول من جهود 
 تنفيذ تلك التدابير، بما في ذلك التحد�ت المحددة التي تعرقل تنفيذ التدابير تنفيذا كاملا. في
مانة العامة أن تحيل إلى اللجنة أي معلومات من مصـــادر منشـــورة، بما في ذلك يجوز للأ (هـ) 

برامج الإذاعة والتلفزيون وشــــــــــــبكة الإنترنت، متصــــــــــــلة بانتهاكات أو انتهاكات مزعومة لحظر الأســــــــــــلحة 

https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
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المفروض على الصـــــومال، وتجميد الأصـــــول، وحظر الســـــفر، أو الحظر المســـــتهدف المفروض على عمليات 
 والحظر المفروض على الفحم. نقل الأسلحة،

 
 الاتصال - ١٤ 

من أجـــل تعزيز الحوار مع الـــدول الأعضــــــــــــــــاء والتعريف بأعمـــال اللجنـــة، يعقـــد رئيس  (أ) 
اللجنة، بانتظام، جلســـــــــــات إحاطة لجميع الدول الأعضـــــــــــاء المهتمة، كما يعقد جلســـــــــــات إحاطة للدول 

التي تعقدها اللجنة، ما لم تقرر اللجنة خلاف الأعضـــاء المهتمة والصـــحافة في أعقاب الاجتماعات الرسمية 
ذلك. وإضافة إلى ذلك، يجوز للرئيس، بعد إجراء مشاورات مسبقة وبموافقة اللجنة، عقد مؤتمرات صحفية 

 و/أو إصدار نشرات صحفية بشأن أي جانب من جوانب عمل اللجنة.
ق العامة ذات الصـــــــلة تقوم الأمانة العامة بتعهد موقع شـــــــبكي للّجنة يضـــــــم جميع الوثائ (ب) 

بعمل اللجنة، بما في ذلك القائمة، والقرارات ذات الصـــــــلة، والتقارير العامة للجنة، والنشـــــــرات الصـــــــحفية 
لة، والتقارير المقدمة من الدول الأعضــــــــــــــاء عملا بالفقرة   ،)٢٠٠٨( ١٨٤٤من القرار  ٢٥ذات الصــــــــــــــ

، وتقارير فريق الخبراء. وينبغي تحديث المعلومات على هذا الموقع )٢٠١٢( ٢٠٣٦من القرار  ٢٢ والفقرة
 على وجه السرعة.

يجوز للّجنة أن تنظر، حســــــــب الاقتضــــــــاء، في قيام رئيس اللجنة و/أو أعضــــــــاء اللجنة  (ج) 
دان مختارة لتعزيز التنفيذ الكامل والفعلي للتدابير المشــــــار إليها أعلاه، بهدف تشــــــجيع الدول على بز�رة بل

 الامتثال الكامل للقرارات ذات الصلة:
تنظر اللجنة في المقترح القاضــــــي بز�رة بلدان مختارة وتوافق عليه، وتنســــــق هذه الز�رات  ‘١’ 

 ، حسب الاقتضاء.مع سائر هيئات مجلس الأمن الفرعية ذات الصلة
يتصل رئيس اللجنة بالبلدان المختارة عن طريق بعثاتها الدائمة في نيويورك، ويرسل أيضاً  ‘٢’ 

 رسائل يلتمس فيها موافقتها المسبقة ويشرح فيها أهداف الرحلة.
 .تقدم الأمانة العامة وفريق الخبراء لرئيس اللجنة واللجنة ما يلزم من مساعدة في هذا الصدد ‘٣’ 
يعدُّ رئيس اللجنة لدى عودته تقريراً شـــــــــــاملا عن نتائج الز�رة ويقدم إحاطة إلى اللجنة  ‘٤’ 

 شفو�ً وخطياً.
 

https://undocs.org/ar/S/RES/1844%20(2008)
https://undocs.org/ar/S/RES/2036%20(2012)
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